
Information / おすすめ内容 / 推薦內容 

Transportation / 交通情報 / 交通資訊 

長い歴史を持つ西門町商圏。今の西門町は台北市屈指の「若者文化」の密集地で、多くの若者でにぎわっ
ています。ここにはエネルギッシュな文化の雰囲気が漂い、推し活文化、アニメグッズ、コスプレを融合させ
たイベントが開かれ、ここに来れば、今の若者が熱中していることや流行が一目瞭然です。ショッピング、美
食、文化イベントなど、その独特な商品の特長と急成長する若者文化に触れようと、各地から多くの観光
者が足を運んできます。
西門町商圈擁有悠久的歷史，現今西門町更是臺北市著名的「青少年文化」集散地，吸引無數年輕人前
來探索。這裡充滿活力的文化氛圍，融合追星文化、動漫商品及Cosplay活動，展現當代青少年的熱愛
與追求。無論是購物、美食還是文化活動，其獨特的商品特色和蓬勃的青年文化，持續吸引著來自各地
的遊客。

Besides its rich history, Ximending has now become one of Taipei's most iconic hubs for "youth 
subculture." This district draws countless young people to explore its dynamic atmosphere. Known for 
its blend of celebrity fandom, anime merchandise, and cosplay events, Ximending showcases the 
passions and pursuits of today's youth.
Whether you're here for Commercial, food, or cultural activities, Ximending offers a unique 
experience that continues to captivate visitors from everywhere.

Taipei City Ximending Commercial District
臺北市西門町商圈

Nearby MRT Station：
Ximen Station (BL11/G12), about an 80-meter walk from Exit 6.
近くのMRT：
BL11/G12 西門駅 6番出口から徒歩80メートル
鄰近捷運：
BL11/G12西門站6號出口步行80公尺
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Information / おすすめ内容 / 推薦內容 

Transportation / 交通情報 / 交通資訊 

迪化街は台北市で最も早く発達した商業エリアの一つ。初期段階ではお茶、乾物、漢方薬、布などの取引
が活発に行われていました。今もなお夜市では昔から伝わる「小吃」が多く残されています。台北市で現存す
る歴史ある老街です。
近年、迪化街を中心する大稲埕は、豊かな歴史文化があり、川辺の風景も美しく、スタートアップ企業や世
界的な企業がこのエリアに相次いで拠点を設置したこともあり、老街に新しい風が吹き込まれました。毎
年「台北年貨大街」（日本の歳の市に相当）、漢方薬や乾物をテーマにした「本草」パーティー、城隍文化フェ
スティバル、大稲埕国際芸術祭といった様々なイベントが開催され、古いものと新しいものが融合した迪
化商圏は、他のエリアにはない独特な魅力にあふれ、国内外から多くの観光客が訪れています。

迪化街為臺北市最早發展的區域之一，早期發展的商業型態，像是茶葉、南北貨、藥材、布料、傳統夜市
小吃至今仍然蓬勃發展，亦有臺北市現存富具歷史意義的老街。
近年迪化街為主的大稻埕因豐富人文歷史和河畔風光，吸引眾多新創業者及國際品牌進駐，賦予老街
區新生命。每年辦理的臺北年貨大街、本草派對、城隍文化節及大稻埕國際藝術節等活動，讓新舊融合
的迪化商圈散發獨特魅力，吸引許多國內外遊客到訪。

Nearby MRT Station：
Beimen Station (G13), about a 500-meter walk from Exit 3.
近くのMRT：
G13 北門駅 3番出口から徒歩500メートル
鄰近捷運：
G13 北門站3號出口步行500公尺

Dihua Street, one of Taipei's oldest developed areas, showcases Taiwan's rich commercial and 
cultural history. Traditional businesses, such as tea, traditional groceries, Chinese Medicine, fabric 
shops, and night market, continue to thrive in this historically significant district. It is also home to 
the best-preserved and most historically meaningful old street in Taipei.
In recent years, the Dadaocheng area, centered around Dihua Street, has gained new vitality with the 
arrival of innovative entrepreneurs and international brands due to its cultural heritage and riverside 
views. Annual events like Taipei Dihua Street’s New Year Market, Herbal Party, the Taipei Xia-Hai City 
God Cultural Festival, and the Tua-Tiu-Tiann International Festival of Arts highlight the fusion of old 
and new, creating a unique appeal that draws visitors from both Taiwan and around the globe.

Taipei City Dihua Street Commercial District
臺北市迪化街商圈
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Transportation / 交通情報 / 交通資訊 

寧夏商圈坐落於大同區，著名的核心景點為寧夏夜市，匯聚了眾多經營超過一甲子的老字號美食店家，
許多攤位都是米其林必比登推薦！蚵仔煎、蛋黃芋餅、豬肝榮仔…道道經典，每日人潮絡繹不絕，除了
最令人流連忘返的傳統美食外，更是我國環保模範的夜市，不僅是在地人愛逛，許多國外的觀光客都
會慕名來臺前往。與大型的觀光夜市相較，寧夏夜市展現了臺灣夜市物美價廉、經濟實惠的飲食特色，
也增添了臺灣小吃豐富的人情風味。

大同区に位置する寧夏商圏で最も有名な観光地と言えば寧夏夜市。60年以上続く老舗の飲食店が密集
しており、その多くがミシュランガイド掲載店です。カキ入りオムレツ、「蛋黃芋餅」（卵の黄身入りタロイモ
団子）、「豬肝榮仔」（豚レバースープの屋台）を食べようと、連日多くの人が足を運んできます。一度食べた
ら忘れられない伝統的な美食が味わえるほか、エコ意識も高い模範生的な夜市です。地元の人は言うま
でもなく、外国人観光客が必ず訪れる人気の場所。大規模な観光夜市と比べて、寧夏夜市は台湾夜市な
らではの安さとおいしさはもちろん、財布にもやさしく、台湾B級グルメの豊かな人情味が感じられるとこ
ろです。

Nearby MRT Station：
Shuanglian Station (R12) , about a 500-meter walk from Exit 1.
近くのMRT：
R12 双連駅 1番出口から徒歩500メートル
鄰近捷運：
R12 雙連站1號出口步行500公尺

Located in Taipei's Datong District, Ningxia Commercial District is best known for its Ningxia Night 
Market, a culinary hotspot filled with many long-established stalls and restaurants that have been 
serving customers for over 60 years. Many of them have even been recognized in the Michelin Bib 
Gourmand Guide.
Signature dishes such as oyster omelets, taro balls stuffed with salted egg yolks and pork floss, and 
Rong's Pork Liver are just a few of the classic street foods that attract crowds every night. Beyond its 
irresistible flavors, Ningxia Night Market is also Taiwan’s eco-friendly model night market, setting an 
example for sustainable dining. It is beloved by not only locals but also international travelers who 
visit it due to its fame.

Taipei City Ningxia Commercial District
臺北市寧夏商圈
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以「永康公園」為中心，且具有許多特色餐飲，因此帶動起永康街的知名度。小小的巷道聚集了一家家
道地臺灣風味的餐館，如多年榮獲米其林指南必比登推薦的鼎泰豐、冰店思慕昔、永康牛肉麵店等都
是觀光客經常前往享用的名店，之後加入了更多異國特色美食和許多風格獨具的咖啡小館，許多個性
小舖也紛紛在此聚集，充滿濃厚的人文風格，逐漸形塑出永康街的獨特魅力，並成為聞名國際的景點。

「永康公園」を中心に広がり、魅力的な飲食店が多く集まっていることが、永康街の知名度を大きくアップ
させました。路地裏には台湾の本場の味が味わえる飲食店がひしめき合っています。長年ミシュランガイド
に掲載されている鼎泰豊をはじめ、かき氷の思慕昔（スムージー）、永康牛肉麺店など、多くの観光客が訪
れる名店です。のちにエスニック料理店や独特な雰囲気漂うカフェ、個性的な店舗もここに密集しており、
文化の香りが漂い、次第にそれが永康街にしかない独特な魅力が作り上げられ、世界的にも有名な観光
地になっています。

Centered around Yongkang Park, Yongkang Street has gained popularity thanks to its diverse and 
high-quality dining options. The small alleys are lined with authentic Taiwanese restaurants. 
Notable restaurants include Din Tai Fung, a Michelin Bib Gourmand-recommended restaurant 
famous, the popular frozen dessert shop Smoothie House, and the Yong Kang Beef Noodle. Over the 
years, the area has expanded to include a variety of international cuisines, stylish coffee shops, and 
unique boutique stores. With its rich cultural atmosphere and diverse offerings, Yongkang Street has 
become an internationally recognized hotspot for visitors to experience Taipei's unique charm.

Taipei City Yongkang Street Commercial District
臺北市永康商圈

Nearby MRT Station：
Dongmen Station (R07/O06) ,  a 60-meter walk from Exit 5.
近くのMRT：
R07/O06 東門駅5番出口、徒歩約60メートル
鄰近捷運：
R07/O06東門站5號出口步行約60公尺
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萬華街區商圈散發出濃厚的歷史人文魅力，是臺北傳統文化的縮影。每年盛大的廟會活動熱鬧非凡，
吸引眾多參與者，是北臺灣的重要民俗盛事。商圈內不僅保留了各類傳統產業，還擁有許多歷史悠久
的老店和米其林必比登推薦小吃，無論是體驗民俗活動或品味地道風情，萬華街區商圈都能帶來獨特
的旅遊體驗。

萬華街区商圈は濃厚的な歷史と文化の魅力を漂う、台北伝統的な文化の濃縮である。每年盛大になる祭
りイベントはにぎやかである、沢山の参加者で賑わうので、台湾北部にとっても重要な文化イベントであり
ます。商圈內は各類の伝統産業を保留しただけではなく、更に沢山の歴史が長い老店とミシュラン推薦の
B級グルメがありますので、無論文化活動或いは当地の食の風味を体験したいでも萬華街区商圈は観光
客に獨特な観光体験にさせられるでしょう。

The Wanhua street commercial district exudes a rich historical and cultural charm, serving as a 
microcosm of Taipei's traditional heritage. Its grand annual temple fair is bustling, attracting 
numerous participants and standing as a significant folk event in northern Taiwan. The district not 
only preserves various traditional industries but also boasts many long-established shops and 
Michelin Bib Gourmand-recommended street foods. Whether experiencing folk activities or savoring 
authentic local flavors, the Wanhua street commercial district offers a unique travel experience.
Compared to larger, tourist-oriented night markets, Ningxia Night Market highlights Taiwan's 
culinary culture with its reasonable yet high-quality street food, which creates a warm, friendly 
atmosphere for visitors.

Taipei City Wanhua Street Commercial District
臺北市萬華街區商圈

Nearby MRT Station：
Longshan Temple Station (BL10) ,  a 100-meter walk from Exit 1.
近くのMRT：
BL10龍山寺駅1番出口から徒歩約100メートル
鄰近捷運：
BL10龍山寺站1號出口步行約100公尺
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臺北的後花園位於文山區的貓空商圈，坐擁全臺首座「長達4.03公里的高山纜車」，白天瞰茶園、夜晚
賞星景，兼具交通與觀光魅力。深耕鐵觀音茶文化，推動低碳生態旅遊，結合年輕化茶館與創意餐飲，
打造「慢食・漫旅・慢活」體驗。從採茶製茶到星空茶席，從雲海纜車到百萬夜景，跨域行銷持續吸引國
際旅客，成就臺北市必訪文旅地標！

台北の裏庭と言われる文山区の猫空商圏は、台湾初の「全長4.03㎞の高山ロープウェイ」の猫空駅を中心
に広がっています。日中は茶畑を俯瞰し、日が暮れると夜空に輝く星を見亜げることができる、交通面でも
観光面でも魅力あふれる場所です。ここは鉄観音茶の文化が根付いているほか、近年では脱炭素を目指
しながら自然に親しむ旅行を推奨しています。若者が気軽に訪れられるような茶館とアイデアあふれる料
理や飲み物を組み合わせて「スローフード、スロートラベル、スローライフ」が体験できる場を提供していま
す。茶摘みや製茶から満天の星を見上げながら楽しむ茶席まで、雲海を渡るロープウェイから百万ドルの
夜景まで、分野の垣根を越えたマーケティングで海外から訪れる人が後を絶たず、今では台北市必見の文
化を巡る観光スポットになっています。

Nearby MRT Station：
Maokong Gondola Maokong Station
近くのMRT：
猫空ゴンドラ　猫空駅
鄰近捷運：
貓空纜車 貓空站

The Maokong commercial district in Wenshan District, known as "Taipei's Backyard," features 
Taiwan's first high-altitude cable car stretching 4.03 kilometers. Visitors can enjoy tea plantation 
views during the day and stars at night, combining scenic attractions and unique transportation 
appeal. The area is deeply rooted Tieguanyin tea culture, promoting low-carbon ecological tourism 
while integrating modernized tea houses and creative dining experiences. It offers a "slow food, slow 
travel, slow living" lifestyle. Activities ranging from tea picking and processing to starlit tea 
ceremonies, along with attractions such as cloud-covered cable cars and stunning night views, make 
Maokong a must-visit cultural landmark. It continues to attract international tourists through 
cross-sector marketing efforts.

Taipei City Maokong Commercial District
台北市貓空商圈
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Transportation / 交通情報 / 交通資訊 

位於臺北市士林區的天母商圈早期因美軍及其眷屬大量居住於此，街區裡隨處可見美式建築風格，這
些歷史背景為天母增添了獨特的文化底蘊。隨著臺北美國學校及日僑學校的設立，這裡成為外籍人士
的聚集地，街道上充滿各國語言的招牌及個性化店家，讓整個商圈散發出濃厚的異國風情。日系大型
百貨公司的進駐以及天母運動場的落成，為商圈帶來更多樣有趣的遊憩功能，吸引更多當地居民及遊
客前來享受購物的樂趣，體驗不同文化交融的生活氛圍。

台北市士林区に位置する天母商圈は、かつてアメリカ兵とその家族が住んでいたため、商圏内にはアメリ
カ式の建物が随所で見られ、この歴史的背景が天母に独自の文化的な深みを与えています。台北アメリカ
学校と日本人学校が開校されるてからは、ここには外国人が集まる場所になったことから、街道には各国
の言語で書かれた看板や個性的な店が多くなり、商圏全体にエキゾチックな雰囲気が漂っています。日本
の大手百貨店の進出や天母運動公園の設置で商圏がよりバラエティに富んだ魅力的なアミューズメント
機能を持つようになってからは訪れる地元住民や観光客が増え、ショッピングを楽しんでいるほか、異文化
が交わった独特な雰囲気を満喫しています。

Located in the Shilin District of Taipei City, the Tianmu commercial area was originally home to a 
large number of US military personnel and their families, which led to the prevalence of 
American-style architecture throughout the neighborhood. This historical background has given 
Tianmu a unique cultural foundation. With the establishment of the Taipei American School and the 
Japanese School, the area became a gathering place for expatriates. Streets are filled with 
multilingual signs and distinctive shops representing various countries, creating a strong 
international atmosphere throughout the district. The arrival of major Japanese department stores 
and the completion of the Tianmu Sports Park have added diverse recreational functions to the 
area, attracting more local residents and visitors to enjoy shopping and experience a lifestyle where 
different cultures blend seamlessly.

Taipei City Tianmu Commercial District
台北市天母商圈

Information / おすすめ内容 / 推薦內容 

Nearby MRT Station：
R17 Zhishan Station
近くのMRT：
R17芝山駅
鄰近捷運：
R17芝山站
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Transportation / 交通情報 / 交通資訊 

新北投溫泉商圈融合得天獨厚的地理條件與臺日歷史文化，結合溫泉飯店、文創發展、餐廳美食等引
人入勝之商圈特色。北投溫泉是全世界唯一擁有三個溫泉區的特色溫泉，透過連結歷史沿革傳承的酒
家菜，以及結合SPA與芳香療法，讓美食、泡湯、溫泉浴在文化與身心靈層次加值，每年於10月底舉辦
聞名遐邇的臺北溫泉季。

新北投温泉商圏は恵まれた自然条件と台日の歴史文化が融合し、温泉・ホテル、独自に発展した文化、料
亭の料理など商圏ならではの特徴が多くの人を惹きつけています。北投温泉は世界でも極めて珍しい3つ
の泉質を持つ温泉であり、歴史と共に受け継がれた料亭の料理に、マッサージとアロマテラピーが加わり

、料理と温泉の文化的な、肉体的、精神的な価値を高めています。毎年10月には有名な台北温泉季（台北
温泉祭り）が開催されます。

Nearby MRT Station：
R22A Xinbeitou Station
近くのMRT：
R22A 新北投駅
鄰近捷運：
R22A新北投站

The Xinbeitou Hot Spring district seamlessly blends its unique geographical advantages with both 
Taiwanese and Japanese historical and cultural influences, creating a captivating commercial area 
that features hot spring hotels, creative industries, and a vibrant culinary scene. Beitou Hot Springs 
is the only hot spring in the world with three distinct hot spring zones. By preserving the tradition of 
historical banquet cuisine and integrating spa and aromatherapy experiences, the district enriches 
the enjoyment of food, hot spring bathing, and wellness on both cultural and holistic levels. Every 
year at the end of October, the renowned Taipei Hot Springs Festival is held here.

Taipei City Xinbeitou Hot Spring Commercial District
臺北市新北投溫泉商圈
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Transportation / 交通情報 / 交通資訊 

三鳳中街為南部最大的南北貨批發零售中心。三鳳中街主要販售南北貨、中藥材、古早味零嘴、花茶
葉，走進熱鬧的三鳳中街，撲鼻而來的各式藥材、乾果濃郁香氣，色彩鮮豔的糖果、零食一落落的堆
疊在店門口，店家親切的笑臉與客人問候攀談，更可使人感受最道地的高雄人情味。

三鳳中街は、南部最大の南北貨（乾物など）の卸売・小売センターです。ここでは主に南北貨、漢方薬、
伝統菓子、茶葉などを販売しています。賑やかな三鳳中街に足を踏み入れると薬の匂いやドライフルー
ツの香りが漂い、カラフルなキャンディーやお菓子が店頭に陳列されています。親切な笑顔でお客さん
と世間話をする店員さんから高雄の人達の人情味が感じられます。

Sanfong Zhong Street is southern Taiwan’s largest wholesale and retail center for dried foodstuffs. 
The district is filled with traditional Chinese medicine, nostalgic snacks, herbal teas, and more. As 
you step into this lively marketplace, you are greeted by the rich aromas of herbs and dried fruits, 
colorful candies stacked at storefronts, and the warm smiles of local shopkeepers. It’s a place 
where flavor meets culture—and where the authentic charm of Kaohsiung hospitality truly shines.

Kaohsiung City 
Sanfong Zhong Street Tourist Shopping District
高雄市三鳳中街商圈

Information / おすすめ内容 / 推薦內容 

Nearby MRT Station：
 Kaohsiung MRT，Formosa Boulevard Station(O5、R10)
近くのMRT：
高雄MRT，O5、R10 美麗島駅
鄰近捷運：
高雄捷運，O5、R10 美麗島站
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